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Yosua merebut bahwa Yerusalem vraja  Adoni-Zedek ketika-mendengar dan-terjadilah
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penduduk berdamai dan-bahwa dan-terhadap-rajanya terhadap-Ai dilakukan demikian
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di-tengah-tengah-mereka dan-mereka-berada Israel dengan Gibeon
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Setelah terdengar oleh Adoni-Zedek, raja Yerusalem, bahwa Yosua telah merebut Ai dan telah menumpasnya --
seperti yang dilakukannya terhadap Yerikho dan terhadap rajanya, demikianlah juga dilakukannya terhadap Ai
dan terhadap rajanya -- dan bahwa penduduk kota Gibeon telah mengadakan ikatan persahabatan dengan

orang Israel dan diam di tengah-tengah mereka,
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perkasa orang-orangnya dan-semua Ai dari lebih-besar ia dan-karena

H1368 HO0376 H3605 H5857 H1931

maka sangat takutlah orang, sebab Gibeon itu kota yang besar, seperti salah satu kota kerajaan, bahkan lebih
besar dari Ai, dan semua orangnya adalah pahlawan.
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dan-kepada Hebron raja Hoham kepada Yerusalem raja  Adoni-Zedek dan-mengirim
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Eglon raja Debir dan-kepada Lakhis raja Yafia dan-kepada Yarmut raja Piram
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Sebab itu Adoni-Zedek, raja Yerusalem, menyuruh orang kepada Hoham, raja Hebron, kepada Piream, raja
Yarmut, kepada Yafia, raja Lakhis, dan kepada Debir, raja Eglon, mengatakan:
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Israel bani dan-dengan Yosua dengan berdamai
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"Datanglah kepadaku dan bantulah aku, supaya kita menggempur Gibeon, karena telah mengadakan ikatan
persahabatan dengan Yosua dan orang Israel."
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Lalu kelima raja orang Amori itu berkumpul dan bergerak maju: raja Yerusalem, raja Hebron, raja Yarmut, raja

Lakhis dan raja Eglon, mereka beserta seluruh tentara mereka. Mereka berkemah mengepung Gibeon dan
berperang melawannya.
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Lalu orang-orang Gibeon itu menyuruh orang kepada Yosua, ke tempat perkemahan di Gilgal, mengatakan:
"Jangan menarik tanganmu dari pada hamba-hambamu ini. Datanglah dengan segera kepada kami, lepaskanlah

kami dan bantulah kami, sebab semua raja orang Amori, yang diam di pegunungan, telah bergabung melawan
kami."
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Lalu Yosua bergerak maju dari Gilgal, dia dan seluruh tentara yang bersama-sama dengan dia, semuanya
pahlawan yang gagah perkasa.
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di-hadapanmu dari-mereka seorang bertahan tidak Aku-serahkan-mereka
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Berfirmanlah TUHAN kepada Yosua: "Janganlah takut kepada mereka, sebab Aku menyerahkan mereka
kepadamu. Tidak seorang pun dari mereka yang akan dapat bertahan menghadapi engkau."


https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3412.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5700.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1391.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1391.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm

e (= v B i = Dk BT OToN N3 9

Gilgal dari naik malam sepanjang tiba-tiba Yosua kepada-mereka dan-datang
H1537 H5927  H3915 H3605 H6597 H3091 H0413 H0935

Lalu Yosua menyerang mereka dengan tiba-tiba, setelah semalam-malaman bergerak maju dari Gilgal.

T 027 Pl AN mT o 10
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Dan TUHAN mengacaukan mereka di depan orang Israel, sehingga Yosua menimbulkan kekalahan yang besar di
antara mereka dekat Gibeon, mengejar mereka ke arah pendakian Bet-Horon dan memukul mereka mundur
sampai dekat Azeka dan Makeda.

TR o A Dpa i 1
di-turunan mereka Israel dari-hadapan  ketika-melarikan-diri-mereka dan-terjadilah
H4174 H1992 H3478 H6440 H5127 H1961
=il 1~ I Ll = = = YN i 17
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Sedang mereka melarikan diri di depan orang Israel dan baru di lereng Bet-Horon, maka TUHAN melempari
mereka dengan batu-batu besar dari langit, sampai ke Azeka, sehingga mereka mati. Yang mati kena hujan batu
itu ada lebih banyak dari yang dibunuh oleh orang Israel dengan pedang.
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HO853  H3068 H5414 H3117 H3068 H3091 H1696
vy SR wyh po < v -~ v "IN
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Lalu Yosua berbicara kepada TUHAN pada hari TUHAN menyerahkan orang Amori itu kepada orang Israel; ia
berkata di hadapan orang Israel: "Matahari, berhentilah di atas Gibeon dan engkau, bulan, di atas lembah
Ayalon!"
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langit di-tengah matahari dan-berdiri Yashar kitab di tertulis ia bukankah
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Maka berhentilah matahari dan bulan pun tidak bergerak, sampai bangsa itu membalaskan dendamnya kepada

musuhnya. Bukankah hal itu telah tertulis dalam Kitab Orang Jujur? Matahari tidak bergerak di tengah langit dan
lambat-lambat terbenam kira-kira sehari penuh.
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Belum pernah ada hari seperti itu, baik dahulu maupun kemudian, bahwa TUHAN mendengarkan permohonan
seorang manusia secara demikian, sebab yang berperang untuk orang Israel ialah TUHAN.
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Kemudian Yosua dan seluruh orang Israel yang menyertainya pulang kembali ke tempat perkemahan di Gilgal.
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Kelima raja itu melarikan diri dan bersembunyi di dalam gua di Makeda.
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Kepada Yosua dikabarkan, demikian: "Kelima raja itu telah ditemukan bersembunyi di dalam gua di Makeda."
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Lalu berkatalah Yosua: "Gulingkanlah batu-batu yang besar ke mulut gua itu dan tempatkanlah di sana orang
untuk menjaga mereka.
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Tetapi kamu, janganlah kamu berhenti, kejarlah musuhmu dan hantamlah barisan belakangnya; janganlah
biarkan mereka masuk ke dalam kota-kota mereka, sebab TUHAN, Allahmu, menyerahkan mereka kepadamu!"
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kekalahan mengalahkan-mereka Israel dan-bani Yosua ketika-selesai dan-terjadilah
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dari-mereka meloloskan-diri dan-yang-tersisa habis-mereka sampai sangat besar
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==l KN
benteng kota-kota ke dan-masuk
H4013 HO0413  HO0935

Setelah Yosua dan orang Israel selesai menimbulkan kekalahan yang besar sekali di antara mereka, sampai
mereka dihancurkan sama sekali -- beberapa orang dari mereka dapat lolos dan masuk ke kota-kota yang
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dengan-selamat Makeda Yosua kepada perkemahan ke laskar semua dan-kembali
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lidahnya (obj) kepada-siapa-pun Israel untuk-bani mengasah tidak
H3956 HO853  HO0376 H3478 H2782 H3808

pulanglah seluruh bangsa itu dengan selamat kepada Yosua ke tempat perkemahan, di Makeda. Tidak ada
seorang pun yang berani melemparkan kata-kata ancaman terhadap orang Israel.
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(obj)  kepadaku dan-bawalah-keluar gua mulut (obj)  bukalah Yosua dan-berkata
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gua dari ini raja lima
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Kemudian berkatalah Yosua: "Bukalah mulut gua dan keluarkanlah kelima raja itu dari dalam dan bawa

kepadaku."
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raja lima (obj) kepadanya dan-membawa-keluar demikian dan-mereka-melakukan

H4428 H2568  HO853  H0413 H3318
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Yarmut raja (obj)  Hebron raja (obj)  Yerusalem raja (obj) gua dari ini

H3412 H4428  HO853 H4428 HO853  H3389 H4428 HO853  H4631 H0428
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Eglon raja  (obj) Lakhis raja (obj)
H5700  H4428 HO853 H3923  H4428  HO0853

Dilakukan oranglah demikian, kelima raja itu dikeluarkan dari gua itu dan dibawa kepadanya: raja Yerusalem,
raja Hebron, raja Yarmut, raja Lakhis dan raja Eglon.
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Yosua kepada ini raja-raja  (obj)  ketika-membawa-keluar-mereka dan-terjadilah
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kepada dan-berkata Israel orang semua kepada Yosua dan-memanggil
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letakkanlah dekatlah bersamanya yang-pergi perang orang-orang pemimpin-pemimpin
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(obj) dan-meletakkan dan-mendekat ini raja-raja  leher di-atas kakimu  (obj)
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leher-mereka di-atas kaki-mereka
H7272

Setelah raja-raja itu dikeluarkan dan dibawa kepada Yosua, maka Yosua pun memanggil semua orang Israel
berkumpul dan berkata kepada para panglima tentara, yang ikut berperang bersama-sama dengan dia: "Marilah
dekat, taruhlah kakimu ke atas tengkuk raja-raja ini." Maka datanglah mereka dekat dan menaruh kakinya ke
atas tengkuk raja-raja itu.

WA ey WD OO eI orby IR 25
kuatlah tawar-hati dan-jangan takut jangan Yosua kepada-mereka dan-berkata
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kepada-semua TUHAN akan-dilakukan demikian karena dan-teguhkanlah-hati
H3605 H3068 H3602 H0553
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mereka berperang-melawan kamu yang  musuh-musuhmu
H0853 H0341

Lalu berkatalah Yosua kepada mereka: "Janganlah takut dan janganlah tawar hati, kuatkan dan teguhkanlah
hatimu, sebab secara itulah akan dilakukan TUHAN kepada semua musuhmu, yang kamu perangi."
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dan-membunuh-mereka itu sesudah Yosua dan-memukul-mereka
H4191 H3091 H5221
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di-atas tergantung dan-mereka-tergantung pohon lima di-atas dan-menggantung-mereka
H8518 H1961 H6086 H2568 H8518
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petang sampai pohon-pohon
H6153 H5704 H6086

Sesudah itu Yosua membunuh raja-raja itu, dan menggantung mereka pada lima tiang, dan mereka tinggal
tergantung pada tiang-tiang itu sampai matahari terbenam.
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Yosua memerintahkan matahari terbenam pada-waktu dan-terjadilah
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gua ke dan-melemparkan-mereka pohon-pohon dari-atas dan-menurunkan-mereka
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gua mulut di-atas besar  batu-batu dan-meletakkan di-sana bersembunyi yang
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(break) ini hari tepat sampai
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Tetapi menjelang matahari terbenam, atas perintah Yosua mayat mereka diturunkan dari tiang-tiang itu, dan
dilemparkan ke dalam gua, tempat mereka bersembunyi. Lalu mulut gua itu ditutupi orang dengan batu-batu
besar, yang masih ada sampai sekarang.
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pedang dengan-mata dan-memukulnya itu pada-hari Yosua direbut Makeda dan
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tidak di-dalamnya yang jiwa semua dan mereka ditumpas rajanya dan
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kepada-raja dilakukan seperti Makeda kepada-raja dan-dilakukan yang-tersisa meninggalkan
H4428 H4719 H4428 H8300 H7604
S
Yerikho
H3405

Pada hari itu Yosua merebut Makeda dan kota itu dipukulnya dengan mata pedang, juga rajanya; kota itu dan
semua makhluk yang ada di dalamnya ditumpasnya, tidak ada seorang pun yang dibiarkannya lolos, dan raja
Makeda, diperlakukannya seperti telah diperlakukannya raja Yerikho.
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ke-Libna dari-Makeda bersamanya Israel dan-semua Yosua dan-berpindah
H3841 H4719 H3478 H3605 H3091
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Libna  melawan dan-berperang
H3841
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Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Makeda ke Libna, lalu memerangi Libna.
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dan-memukulnya rajanya dan  Israel ke-tangan itu juga TUHAN dan-memberikan
H5221 H4428 HO853  H3478 H3027 HO853  H1571  H3068 H5414
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meninggalkan tidak di-dalamnya yang jiwa semua dan pedang dengan-mata
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kepada-raja dilakukan seperti kepada-rajanya dan-dilakukan yang-tersisa di-dalamnya
H4428 H4428 H8300
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(break) Yerikho
H3405

Dan TUHAN menyerahkan kota itu juga kepada orang Israel, beserta rajanya. Yosua memukul kota itu dan
semua makhluk yang ada di dalamnya dengan mata pedang, tidak ada seorang pun di dalamnya yang
dibiarkannya lolos, dan rajanya itu, diperlakukannya seperti telah diperlakukannya raja Yerikho.
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dan-berkemah ke-Lakhis dari-Libna bersamanya Israel dan-semua Yosua dan-berpindah
H2583 H3923 H3841 H3478 H3605 H3091
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melawannya dan-berperang menghadap

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Libna ke Lakhis, lalu berkemah mengepung kota itu
dan berperang melawannya.
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pada-hari dan-merebutnya Israel ke-tangan Lakhis (obj) TUHAN dan-memberikan
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di-dalamnya yang jiwa semua dan pedang dengan-mata dan-memukulnya kedua
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(break) terhadap-Libna dilakukan yang  seperti-semua
H3841 H3605

Dan TUHAN menyerahkan Lakhis kepada orang Israel. Yosua merebut kota itu pada hari yang kedua. Kota itu
dan semua makhluk yang ada di dalamnya dipukulnya dengan mata pedang, tepat seperti yang dilakukannya
terhadap Libna.
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dan-memukul-dia Lakhis (obj) untuk-menolong Gezer raja Horam naik kemudian
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yang-tersisa baginya meninggalkan tidak sampai rakyatnya dan Yosua
H8300 H7604 H1115  H5704 HO0853  H3091

Lalu Horam, raja Gezer, maju untuk membantu Lakhis, tetapi Yosua menewaskan dia dan rakyatnya, sehingga
tidak ada seorang pun padanya yang dibiarkannya lolos.
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dan-berkemah ke-Eglon dari-Lakhis bersamanya Israel dan-semua Yosua dan-berpindah
H2583 H5700 H3923 H3478 H3605 H3091
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melawannya dan-berperang menghadap

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel berjalan terus dari Lakhis ke Eglon, lalu mereka berkemah mengepung
kota itu dan berperang melawannya.
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semua dan pedang dengan-mata dan-memukulnya itu pada-hari dan-merebutnya
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dilakukan yang  seperti-semua ditumpas itu pada-hari di-dalamnya yang jiwa
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(break) terhadap-Lakhis
H3923

Kota itu direbut mereka pada hari itu juga dan dipukul dengan mata pedang. Semua makhluk yang ada di
dalamnya ditumpasnya pada hari itu, tepat seperti yang dilakukan terhadap Lakhis.
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dan-berperang ke-Hebron dari-Eglon bersamanya Israel dan-semua Yosua dan-naik
H5700 H3478 H3605 H3091 H5927
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melawannya

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel bergerak maju dari Eglon ke Hebron, lalu berperang melawannya.
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semua dan rajanya dan pedang dengan-mata dan-memukulnya dan-merebutnya
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yang-tersisa meninggalkan tidak di-dalamnya yang jiwa semua dan kota-kotanya
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jiwa semua dan itu dan-menumpas terhadap-Eglon dilakukan yang  seperti-semua
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(break) di-dalamnya yang

Negeri itu direbut mereka dan dipukul dengan mata pedang, juga rajanya dan segala kotanya dan semua

makhluk yang ada di dalamnya, tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos, tepat seperti yang dilakukannya
terhadap Eglon. Kota itu dan semua makhluk yang ada di dalamnya ditumpasnya.
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melawannya dan-berperang ke-Debir bersamanya Israel dan-semua Yosua dan-kembali
H3478 H3605 H3091 H7725

Kemudian Yosua dengan seluruh Israel kembali ke Debir, lalu berperang melawannya.
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dan-memukul-mereka kota-kotanya semua dan rajanya dan  dan-merebutnya
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tidak di-dalamnya yang jiwa semua (obj) dan-menumpas pedang dengan-mata
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dilakukan demikian terhadap-Hebron dilakukan seperti yang-tersisa meninggalkan
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terhadap-Libna dilakukan dan-seperti dan-terhadap-rajanya terhadap-Debir
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Negeri itu beserta rajanya dan segala kotanya direbutnya, dan dipukul dengan mata pedang. Semua makhluk
yang ada di dalamnya ditumpas mereka, tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos; seperti yang dilakukannya
terhadap Hebron, demikianlah dilakukan terhadap Debir beserta rajanya, sama seperti yang dilakukannya
terhadap Libna beserta rajanya.
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dan-dataran-rendah dan-Negeb pegunungan negeri semua (obj) Yosua dan-memukul
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semua dan  yang-tersisa meninggalkan tidak raja-rajanya semua dan  dan-lereng-lereng
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Israel Allah  TUHAN diperintahkan sebagaimana ditumpas yang-bernyawa
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Demikianlah Yosua mengalahkan seluruh negeri itu, Pegunungan, Tanah Negeb, Daerah Bukit dan Lereng
Gunung, beserta semua raja mereka. Tidak seorang pun yang dibiarkannya lolos, tetapi ditumpasnya semua
yang bernafas, seperti yang diperintahkan TUHAN, Allah Israel.
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negeri semua dan Gaza dan-sampai dari-Kadesh-Barnea Yosua dan-memukul-mereka
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Gibeon dan-sampai Gosyen
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Yosua menewaskan mereka dari Kadesh-Barnea sampai Gaza, juga seluruh tanah Gosyen sampai Gibeon.
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karena saja  sekali Yosua direbut negeri-mereka dan ini raja-raja semua dan
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untuk-Israel berperang Israel Allah  TUHAN
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Semua raja ini dan negeri mereka telah dikalahkan Yosua sekaligus, sebab yang berperang untuk orang Israel
ialah TUHAN, Allah Israel.
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(break) Gilgal perkemahan ke bersamanya Israel dan-semua Yosua
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Kemudian Yosua dengan seluruh Israel pulang kembali ke tempat perkemahan di Gilgal.
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